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Sakichi Toyoda
  Sakichi Toyoda é o fundador do Grupo Toyota, que fundou as empresas incluindo a Toyoda 
Boshoku Co., Ltd. （atualmente Toyota Boshoku Co., Ltd.） e a Toyoda Automatic Loom Works, 
Ltd. （atualmente Toyota Industries Corporation） e outros, que deixou muitas invenções ao 
longo de sua vida, incluindo a invenção do primeiro tear mecânico no Japão.
  Nascido no atual bairro Yamaguchi da cidade de Kosai, Sakichi viu a vida pobre da vila e 
queria tornar sua cidade natal e o Japão mais ricos, e desenvolveu a indústria japonesa por 
meio de invenções. Em reconhecimento às suas realizações, ele foi elogiado pelo Escritório de 
Patentes como um dos "Dez Grandes Inventores do Japão".
  Na cidade de Kosai, o "Festival de Honra de Toyoda Sakichi" é realizado todos os anos em 30 
de outubro, aniversário de sua morte, para homenagear o espírito de "Recompensa e 
criatividade" de Sakichi.
  O certificado da cidadania honorária da cidade de Kosai foi concedido na cerimônia 
comemorativa do 150º aniversário do nascimento de Sakichi Toyoda em 2017.

湖西を築いた先人たちAncestrais que construíram a cidade de KosaiHistória da cidade de Kosai 2História da cidade de Kosai 1Atrações e encantos da cidade de Kosai

未来へ続く わがまちＫＯＳＡＩ
•安心して暮らすことができるまち

■浜名湖西岸地区に新たな工業団地造成
■浜松湖西豊橋道路整備
■新居弁天観光地域活性化
■モノづくり人材育成・産業ネットワーク構築

•結婚・出産・子育ての希望がかなえられ、誰もが活躍できるまち

•稼ぐ力に満ち、安心して働けるまち

•新たなつながりを築き、新しいひとの流れがあるまち

•市制施行（湖西市が誕生） 
•木村市郎氏が初代市長に就任
•市章・市の木・市の花・市歌を制定する
•湖西市総合開発基本構想がまとまる

1972 豊田 佐吉（とよだ さきち）
●1867年（慶応3年）～1930年（昭和5年）

•勤労青少年ホーム開館
•消防署業務開始 
•市民会館開館

1973

昭和47年

昭和48年

•アメニティプラザ開館2000 平成12年

•三上元氏が市長に就任
•おちばの里親水公園開園

2004 平成16年

•浜名湖れんが館開館2005 平成17年

•湖西市・新居町合併 
•子育て支援センター開館2010 平成22年

•長野県木曽町と文化交流親善友好都市宣言2012 平成24年

•ふれあいバスに替わってコーちゃんバスが運行開始2013 平成25年

•市民活動センター開館 
•新居体育館開館2014 平成26年

•新居関所大御門復元完成2015 平成27年

•湖西市ふるさと大使創設2018 平成30年

•新居関所女改之長屋復元完成2020 令和 2 年

•東京オリンピック聖火リレーが新居関所からスタート2021 令和 3 年

•道の駅「潮見坂」開駅2006 平成18年

•ふれあい交流館開館2007 平成19年

•湖西市立岡崎中学校開校2008 平成20年

•湖西運動公園建設に着手
•市役所新庁舎業務開始

1974 昭和49年

•新居関所史料館開館1976 昭和5１年

•湖西少年少女発明クラブ創立1977 昭和52年

•浜名バイパス開通1978 昭和53年

•県立湖西高等学校開校1979 昭和54年

•守田雪雄氏が新居町名誉町民章を受章1981 昭和56年

•守田肇氏が市長に就任
•勤労者体育センター開館1983 昭和58年

•新居町立図書館（現：新居図書館）開館1984 昭和59年

•西部公民館（現：西部地域センター）開館1985 昭和60年

•湖西市・新居町広域施設組合設立1986 昭和61年

•豊田佐吉記念館開設1988 昭和63年

•市のマスコットキャラクター「コーちゃん」公募により決定1991 平成 3 年

•山本昌寛氏が市長に就任1992 平成 4 年

•南部地区構造改善センター開館1994 平成 6 年

•第1回産業まつり「あらいじゃん」開催1995 平成 7 年

•潮見バイパス開通1996 平成 8 年

•環境センターが本格稼働を開始1998 平成10年

•非核平和都市宣言、庁舎玄関前にモニュメント設置1999 平成11年

•猪井善亮氏が市長に就任
•木村市郎氏が湖西市名誉市民章を受章1975 昭和50年

•豊田章一郎氏が湖西市名誉市民章を受章
•鷲津駅前広場公園開園2002 平成14年

•はつらつセンター開館 
•NEW!!わかふじ国体卓球競技会開催
•浜名湖今切パーク海湖館開館

2003 平成15年

•影山剛士氏が市長に就任
•新所原駅南北自由通路と橋上駅舎完成2016 平成28年

•豊田佐吉氏が湖西市名誉市民章を受章
•豊田佐吉翁生誕150年記念式典開催2017 平成29年

•東海道400年祭にあわせて新居宿旅籠紀伊国屋資料館、おんやど白須賀開館
•健康福祉センター「おぼと」開館 
•ふれあいバスの運行開始

2001 平成13年

•天竜浜名湖線大森駅開駅
•第24回国民文化祭・しずおか2009「農村歌舞伎まつり」
 「東海道新居・街道文化フェスティバル」開催

2009 平成21年•市民憲章制定
•北部多目的センター開館
•新居文化公園開園

1982 昭和57年

•白井富次郎氏が市長に就任 
•二俣線が廃止され、天竜浜名湖鉄道が開業
•老人福祉センター開館

1987 昭和62年

•共立湖西総合病院（現：市立湖西病院）開設
•図書館（現：中央図書館）開館1989 平成元年

•笠子廃棄物最終処分場開業
•国土利用計画湖西市計画策定1990 平成 2 年

　豊田佐吉は、日本で最初の動力織機を発明するなど、生涯を通じて数多くの発明を
残し、豊田紡織株式会社（現トヨタ紡織株式会社）、株式会社豊田自動織機製作所（現
株式会社豊田自動織機）などを創業したトヨタグループの創始者です。
　現在の湖西市山口に生まれた佐吉翁は、貧困にあえぐ村の暮らしを見て、郷里を、
日本を裕福にしたいと考え、発明によって日本の産業を発展させました。その功績を認め
られ、特許庁より「日本の十大発明家」として顕彰されています。
　湖西市では、佐吉翁の「報恩・創造」の精神を顕彰すべく、毎年命日の10月30日に
「豊田佐吉翁顕彰祭」を執り行っています。
　平成29年豊田佐吉翁生誕150年記念式典にて湖西市名誉市民章授与。

Mikamaro Natsume
  Mikamaro Natsume é um estudioso de literaturas clássicas e poeta 
natural da atual Shirasuka. Ele estudou com os estudiosos de literaturas 
clássicas nacionais de Enshu, Matatus Uchiyama e Norinaga Motoori, e 
investiu seus bens para publicar livros de Mabuchi Kamo e Norinaga 
Motoori em um esforço para popularizar os estudos de literaturas 
clássicas nacionais e o Kado （poesia tanka）.

Yasuji Miyazaki e Shozo Makino
Yasuji Miyazaki e Shozo Makino obtiveram excelentes resultados nos Jogos 
Olímpicos de Natação.
Miyazaki ganhou duas medalhas de ouro （100m livre e 800m revezamento） 
nos Jogos de Los Angeles de 1932. Makino ganhou a medalha de prata 

（1.500m livre） nos Jogos de Los Angeles e a medalha de bronze （400m livre） 
nos Jogos de Berlim de 1936.

●1773年（安永2年）～1822年（文政5年）
夏目 甕麿（なつめ みかまろ）

　夏目甕麿は、現在の白須賀
出身の国学者・歌人です。遠州
の国学者内山真龍（またつ）
や本居宣長らに師事し、私財
を投じて賀茂真淵や本居宣長
の著書を発刊し、国学・歌道の
普及に努めました。

静岡県と愛知県の県境に南北に連なる低い山々で、ハイキング
等を楽しむ人に親しまれています。平安時代末期に栄えた幻の
寺院・大知波峠廃寺跡もあり、浜名湖を見渡せる眺望スポットに
もなっています。国指定史跡。
Cordilheira Kosai (Kosai Renpou) /Ruína do templo da passagem de 
montanhas de Ochiba
  São as montanhas baixas que se estendem de norte a sul na fronteira 
da cidade entre as províncias de Shizuoka e Aichi, muito procuradas 
pelas pessoas que gostam de caminhadas. Há também a ruína do 
templo da passagem de montanhas de Ochiba, um templo fantasma que 
prosperou no final do período Heian, e também é um local de destaque 
com vista para o Lago Hamanako. Local histórico nacional designado.

宮崎康二

杉浦 栄一
（すぎうら えいいち）

昭和42年 授与
［主な経歴］

第5代 新居町議会議長
5º Presidente da Câmara Municipal 

de Arai

湖西市名誉市民 Cidadão Honorário da cidade de Kosai

（みやざき やすじ）
●1916年（大正5年）
～1989年（平成元年）

牧野正蔵
（まきの しょうぞう）
●1915年（大正4年）
～1987年（昭和62年）

湖西連峰・大知波峠廃寺跡
こ さい れんぽう おお ち ば とうげはい じ あと

二夜にして２,０００本余の手筒花火が闇空を彩ります。勇壮なお
囃子の中、様 な々衣装に身を包んだ男たちが花火を抱え、踊り歩
く姿はここでしか見られません。湖西市指定無形民俗文化財。

Festival de fogos de artifício da dedicação do santuário Arai Suwa
  Mais de 2.000 fogos de artifício portáteis  iluminam o céu escuro com 
suas faíscas em duas noites. Só aqui você pode ver homens corajosos 
vestidos com trajes tradicionais especiais, com os canhões de fogos de 
artifício nas mãos, dançando ao ritmo da música Hayashi e dos 
instrumentos típicos. Patrimonio cultural tradicional intangível 
designada pela cidade de Kosai.

新居諏訪神社奉納煙火祭礼
あら い す わ じん じゃ ほうのう えん か さいれい

東海道の重要な関所であり、当時の建物が現存する全国唯一の
関所跡。１６００（慶長５）年に徳川家康の命により設置されました。
廃関後は、学校や町役場などとして使用されました。併設する新居
関所史料館では関所の生い立ちや役割を紹介し、旅道具など
を展示しています。国指定特別史跡。
Ruina do Arai Sekisho
  É um importante Sekisho （barreira de fiscalização） de Tokaido, 
sendo a única ruína de  Sekisho no Japão onde o edifício original na 
época ainda permanece. Foi instalado pela ordem de Ieyasu Tokugawa 
no an de 1600 （Keicho 5）. Após o fechamento, foi usado como escola e 
prefeitura. Museu Histórico Arai Sekisho, anexo à ruína, apresenta os 
antecedentes, papel do Sekisho na antiguidade, exposição de 
ferramentas de viagem, entre outros. Local histórico especial nacional 
designado.

あら い せき あと

新居関跡

トヨタグループの創始者、豊田佐吉翁の生誕の地に1988年10月
に開設。佐吉翁が発明した数々の織機やゆかりの品 を々展示し
ているほか、敷地内には佐吉翁が両親のために建てた母屋
や、織機の発明を始めた納屋なども残されています。豊田佐吉
邸（復元生家、母屋等）は市指定史跡。
Museu Memorial Sakichi Toyoda
  Estabelecido em outubro de 1988 no local de nascimento de Sakichi 
Toyoda, o fundador do Grupo Toyota. Além de exibir uma série de 
teares e itens relacionados inventados por Sakichi, há também um 
edifício principal construído por Sakichi para seus pais e um celeiro 
onde ele começou a inventar teares. A residência de Sakichi Toyoda 
（local de nascimento restaurado, edifício principal, etc.） é um local 
histórico designado pela cidade.

豊田佐吉記念館
とよ だ さ きち き ねん かん

1972年1月1日 市制施行
2010年3月23日 
湖西市・新居町合併

1996年 潮見バイパス開通

1992年 第1回湖西まつり
             （現おいでん祭） 2022年 50周年記念手筒花火披露

2021年 2020東京オリンピック
             聖火リレー

昭和40年代 湖西町役場周辺 2016年 新所原駅南北自由通路

1987年 二俣線廃止

木村 市郎
（きむら いちろう）

昭和50年 授与
［主な経歴］
初代 湖西市長

Primeiro prefeito de Kosai

守田 雪雄
（もりた ゆきお）

昭和56年 授与
［主な経歴］
第10代 新居町長
10º Prefeito de Arai

豊田 章一郞
（とよだ しょういちろう）

平成14年 授与
［主な経歴］

トヨタ自動車株式会社 名誉会長
Presidente Honorário 

da Toyota Motor Corporation

Eiichi Sugiura Ichiro Kimura Yukio Morita Shoichiro Toyoda

浜名湖といえばうなぎ。
１００年以上の歴史があり、
浜名湖はうなぎ養殖発祥の地です。

浜名浜名湖と湖といえいえばうばうなぎなぎ浜名浜名浜名浜名浜名浜名湖と湖と湖といえいえいえばうばうなぎなぎなぎ

浜名湖うなぎ
Unagi (enguia) do Lago Hamanako

豚の飼育頭数は静岡県第１位。
品質が高く好評です。

豚Porco（produção de súínos）

粒が大きく、甘みが強いのが特徴。
冬には牡蠣小屋もオープンします。

新居の牡蠣プリ丸
Kaki （ostra） de Arai  Purimaru

　宮崎康二・牧野正蔵は、
オリンピック水泳大会にて、
優秀な成績を修めました。
　宮崎選手は、1932年ロサ
ンゼルス大会で２つの金
メダル（100m自由形・800m
リレー）に輝きました。牧野

選手は、ロサンゼルス大会で銀メダル（1,500m自由形）、1936年ベルリン
大会で銅メダル（400m自由形）を獲得しました。



市の花

くちなし

市の木

黒松

市 章

わたしたち湖西市民は、
1 働くことに喜びをもち 活力のあるまちをつくりましょう。
1 互いに助けあい 明るい健康なまちをつくりましょう。
1 善意と思いやりをもった 温かく住みよいまちをつくりましょう。
1 自然を生かし 水と緑のきれいなまちをつくりましょう。
1 伝統を生かし 文化の香り高いまちをつくりましょう。
   （昭和57年1月1日制定）

〒431-0492  静岡県湖西市吉美 3268
TEL 053-576-4521　FAX 053-576-1139
https://www.city.kosai.shizuoka.jp/

湖西市ふるさと大使からのメッセージ 湖西市長

太平洋と浜名湖を一度に望む湖西市。ご当地アイドルとして
行ってきた市内外での活動を通し、この景色が日常にある
贅沢さに気付きました。人情味溢れる温かい人々や新鮮
な海の幸。キラキラな魅力が詰まった湖西市が益々発展して
いきますように!! 湖西市制50周年おめでとうございます!!

To-To-Me（トゥートゥーミー） ［アイドル］  ■2018年～

湖西市制50周年おめでとうございます。
いつでも変わらず迎え入れてくれる温かいこの場所
はわたしの誇りです。今後もふるさと大使として湖西
市を盛り上げていきたいと思います。

堀尾 実咲（ほりお みさき）
 ［グラビアアイドル］ ■2018年～

市制施行50周年、心よりお祝い申し上げます
今後もスポーツを通じ市民の皆様の元気につながる
よう頑張っていきます。
湖西市の今後益々のご発展と関係者皆様のご多幸
をお祈り申し上げます。 ～You can do it! ～　

デンソーポラリス［デンソー女子卓球部］ ■2021年～

湖西市制50周年おめで
とうございます！
湖西に帰ると自然と体の
力がスーッと抜け、時間
の流れがゆったりと感じ
られます。
本来の自分を取り戻せる
大事な故郷「湖西市」を
更に盛り上げられる様に
私も頑張ります。

中根 もにゃ
（なかね もにゃ）
［歌手(ダンスボーカルグループ)］
■2018年～

市制施行50周年に際し、
心からお祝い申し上げます。
私の生まれ育った自然豊
かな湖西が、産業と共に
更なる発展、繁栄を迎えられ
ますよう、心より願っており
ます。

三代目 
天中軒 月子

■2018年～

（てんちゅうけん つきこ）
［浪曲師、演歌、民謡歌手］

市制50周年おめでとうござ
います！ 僕は湖西市で育った
事を心より誇りに思っていま
す。これからも50年100年先
も色彩豊かで、幾千の夢と
希望で美しく輝く湖西市で
あり続けられるよう、心より
願ってます。未来へ羽ばた
く湖西市を共に応援して行
きましょう 愛してます 湖西

當間 ローズ

■2018年～

（とうま ろーず）
［歌手・モデル］

今後「浜松『湖西』豊橋
道路」が開通すれば、イン
フラ拡充、経済・物流の発
展につながります。
市制50周年を迎え、湖西
市のさらなる進化、知名度
向上を願います。

田中 健太郎

■2021年～

（たなか けんたろう）
［気象キャスター］

50周年、おめでとうござい
ます。湖西で育ち、多様な
文化や考え方を尊重し
て、ともに生きていくという
ことを学びました。先の見
通せない今の時代だから
こそ、湖西市が歩んだ50
年は、明日を照らす大切な
ヒントを与えてくれると信じ
ています。

小島ケイタニーラブ

■2020年～

（こじまけいたにーらぶ）
［音楽家・作家・翻訳家］

湖西市鷲津で生まれ育ちま
した。実家がかつて栄えた
仲町商店街の真ん中でお
店を営んでいて、近所には
八百屋、魚屋、床屋、薬屋な
どがあり賑わっていました。
街は変貌を遂げてしまいま

したが、これも時代の流れ。それでも湖西市から望む美
しい浜名湖や太平洋の景色は昔のままです。50年を迎
えた湖西市の今後のますますの発展を祈っております。

岡部 昭子

■2019年～

（おかべ あきこ）
［PRエージェンシー］

住んでる場所は違えど湖
西市と共に歩んでいきた
い、湖西市愛を胸にこれ
からもふるさと大使として
頑張っていきたいと思い
ます。
湖西市市制50周年おめ
でとう御座います。

遠海 准司

■2018年～

（とかい じゅんじ）
［歌手（ビジュアル系ロックバンド）］

湖西市市制50周年誠に
おめでとうございます　
同時期に誕生した湖西音
頭は私の歌の故郷でもあ
ります　
コロナ終息と湖西市の
益々の発展健康増進を心
からお祈り致します

やしま ひろみ

■2018年～
［演歌歌手/音楽健康指導士］

「ひと・自然・業（わざ）」がつながり
未来へ続くわがまちKOSAI

Kosai é a nossa cidade, onde há o vínculo entre 
“as pessoas, a natureza e a tecnologia”,

e sempre à caminho do futuro. 

Cidade de Kosai da província de Shizuoka ano Reiwa 4 （2022）

市制施行５０周年
湖西市

50º aniversário de constituição
da cidade de Kosai

Me!age
Me!age 湖西市湖西 あいさつ Saudações do Prefeito da cidade de Kosai

湖西市について Sobre a cidade de Kosai

de Kosai

湖西市長  
影山 剛士（かげやまたけし）
Prefeito da cidade de Kosai  
Takeshi Kageyama

　湖西市は、令和４年１月１日に市制施行50周年を迎えました。
　これまで市の発展を支えてきた先人たちの功績を讃えるとともに、50周年を契機に未来に向
けて湖西市の魅力発信と持続可能な発展につながるような事業を進めてまいります。
　わたしたちの住むまち湖西市は静岡県の最西端に位置し、浜名湖と遠州灘、湖西連峰に囲
まれた自然あふれる美しいまちであり、自動車などの製造業が盛んな「モノづくりのまち」です。
　今後の人口減少と少子高齢化に対応するため、「職住近接」をキーワードに、「安全・安心、
医療福祉」、「子育て・教育の充実」、「産業の振興」、「観光・シティプロモーション」を４本柱とする
移住・定住促進策に重点的に取り組んでいます。
　さらに中長期的には、「モノづくり人材の育成・産業ネットワーク構築」と「宅地や商工業施設造成
のための土地利活用活性化」を着実に推進することで、将来にわたって湖西市に「住みたい・
住み続けたい」と思っていただけるようなまちにしていきたいと考えています。
　これからも湖西市の「持続可能な発展」と「市民の皆様の幸せ」のため、引き続き「全力投球」
で市政に取り組んでまいります。今後とも皆様のご理解・ご協力をよろしくお願い申し上げます。
  A cidade de Kosai completou de 50 anos de de estatudo de cidade no dia 1º de abril de 2022.
  Aproveitando a ocasião do 50º aniversário da cidade, com todo o sentimento de orgulho e gratidão aos ancestrais que apoiaram e contribuiram 
para o crescimento da cidade até agora, gostaria de dizer que estaremos divulgando os pontos atrativos e encatadores da cidade Kosai, e 
também continuaremos à promover novos planos de melhorias para o futuro da cidade.
  A cidade de Kosai, onde moramos, está localizada na parte mais ocidental da província de Shizuoka, sendo uma bela cidade rica em natureza, 
tendo ao redor o Lago Hamanako, o mar de Enshu Nada e a Cordilheira Kosai （Kosai Renpou） . Também é uma "Cidade manufatureira", onde 
temos um grande número de diversas indústrias, na qual se destacam as indústrias automobilísticas.
  A fim de responder ao futuro declínio da população e da taxa de natalidade, e aumento da população de idade avançada, trabalhamos focando 
em medidas para promover a migração e fixação de residentes com os quatro pilares "Segurança, 
tranquilidade e assistência médica", "Aperfeiçoamento do apoio no desenvolvimento infantil e da educação", "Promoção da indústria", 
"Turismo/Promoção da cidade", com as palavras-chave "Proximidade ao trabalho e residência".
Além disso, do ponto de vista do médio e longo prazo, queremos fazer da cidade de Kosai uma cidade onde as pessoas “Desejam morar e 
continuar morando” mesmo no futuro, para isso estaremos constantemente promovendo o "desenvolvimento de recursos humanos de 
manufatureiros e a construção de redes industriais", e a "revitalização da utilização do solo para o desenvolvimento de terrenos residenciais e 
instalações comerciais e industriais".
  Continuaremos trabalhando na administração da cidade com "Força total" para "Desenvolvimento sustentável" e "Felicidade dos cidadãos" da 
cidade de Kosai. 
  Contamos com a compreensão e colaborção de todos daqui para frente também.

A cidade de Kosai está localizada na fronteira com a província de Aichi, a parte mais 
ocidental da província de Shizuoka. É uma bela cidade rica em natureza e tendo um clima 
quente, rodeado pela cordilheira Kosai Renpou, que também é conhecida como um curso de 
trekking （caminhada） com vegetação natural abundante e pelo Oceano Pacífico, com vista 
para o horizonte distante, e pelo Lago Hamanako com suas águas cristalinas. A cidade tem 
prosperado como um centro de intercâmbio e transporte desde os tempos antigos como 
mostra a existência da Arai Sekisho, a única barreira de fiscalização existente no Japão e 
Shirasuka-juku onde a antiga paisagem urbana permanece, graças a localização privilegiada 
quase no centro de Honshu, onde atualmente ainda continua a transição ativa de pessoas, 
mecadorias e informações.
 Atualmente, em Kosai, várias medidas estão sendo tomadas para o crescimento das 
indústrias e comércios da cidade, tais como o desenvolvimento e aperfeiçoamento da 
indústria, onde centra-se na indústria automobilística, a racionalização e modernização da 
agricultura e pesca aproveitando da riqueza da natureza, e o aprimoramento do comércio, 
juntamente com a readequação de terras e manutenção de estradas, etc.

沿革
昭和30年4月 1 日  5か町村（鷲津町、白須賀町、新所村、知波田村、入出村）が合併し、湖西町となる
昭和47年1月 1 日  湖西町を湖西市とする
平成22年3月23日  浜名郡新居町と合併する

人口
面積

▪58,643人
   （令和4年1月1日）
▪86.5６k㎡

市

 静岡県の最西端、愛知県との境に位置する湖西市。緑豊かでトレッキング・コースとしても親しまれている湖西連峰、はるか水平線を
のぞむ大海原・太平洋、そして美しい水をたたえた汽水湖・浜名湖に囲まれた、自然豊かで温暖な気候の美しいまちです。本州の
ほぼ中央に位置するという立地条件に恵まれたことで、全国で唯一現存する関所建物の新居関所、昔の町並みが残る白須賀宿
などからも分かるとおり、古くから交通・輸送の要衝として栄え、現在も人・物・情報が盛んに往来しています。
　現在湖西市では、自動車産業を中心とした工業の一層の発展、恵まれた自然を生かした農業・漁業の合理化・近代化、区画整理や
道路整備と相伴って進められている商業の充実などのために、さまざまな施策が進められています。

湖西市ふるさと大使をご紹介します。
湖西市の情報発信事業の一環として、知名度及びイメージ向上を図るため
平成30年に「湖西市ふるさと大使」を創設しました。
湖西市出身または湖西市にゆかりのある各界でご活躍の皆様方に、
湖西市の魅力や情報を国内外に発信していただいています。（敬称略）

湖西市50周年おめでとう
ございます。
コロナ禍ではありますが、
湖西市の発展に微力なが
ら協力出来ればと思って
います。 Puls ultra！

石黒 賢一郎

■2020年～

（いしぐろ けんいちろう）
［写実画家］

静岡県湖西市

Official 
website

湖西市

@kosaicity_pr

@kosaicity

Mensagem do Embaixador Furusato da cidade de Kosai 


